ИЗЈАВА О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ

1. Орган државне управе, односно други овлашћени предлагач прописа - Влада
    Обрађивач - Министарство финансија
2. Назив прописа
Предлог закона о oграничавању располагања имовином у циљу спречавања тероризма 
Draft Law on Restriction on Disposal of Property with the Aim of Preventing Terrorism

3. Усклађеност прописа с одредбама Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум), односно с одредбама Прелазног споразума о трговини и трговинским питањима између Европске заједнице, са једне стране, и Републике Србије, са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Прелазни споразум):
а) Одредба Споразума и Прелазног споразума која се односе на нормативну саржину прописа,
Наслов VIII – Правосуђе, слобода и безбедност, 

члан 84.

1. Стране ће сарађивати како би се спречиле употребу својих финансијских система и одређених нефинансијских сектора за прање прихода од криминалних активности уопште, а нарочито од кривичних дела у вези са дрогама, као и у циљу финансирања тероризма.

2. Сарадња у овој области може укључити административну и техничку помоћ у циљу развоја спровођења прописа и ефикасног функционисања одговарајућих стандарда и механизама за борбу против прања новца и финансирања тероризма истоветних онима које су усвојили Заједница и међународни форуми у овој области, нарочито Финансијска акциона радна група (ФАРГ – FATF).

Члан 87.

У складу са међународним конвенцијама чије су стране потписнице и њиховим релевантним законским и подзаконским прописима, стране се слажу да сарађују како би се спречиле и сузбиле терористичке активности и њихово финансирање:

а) у оквиру пуне примене Резолуције Савета бебедности 1373 (2001) Уједињених нација и осталих релевантних резолуција Уједињених нација, међународних конвенција и инструмената;

б) разменом информација о терористичких групама и њиховим мрежама које им пружају подршку у складу са међународним и националним правом;

в) разменом искустава у погледу средстава и метода за борбу против тероризма и у области техничких питања и обуке, и разменом искустава у вези са спречавањем тероризма.

Прелазни трговински споразум  - не садржи одредбе које се односе на нормативну садржину Предлога закона.
б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама Споразума и Прелазног споразума,
Усклађивање ће се извршити до краја прелазног периода утврђеног у члану 8. Споразума о стабилизацији и придруживању - у року од 6 година од потписивања Споразума.
в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе Споразума и Прелазног споразума,
Предложеним решењима садржаним у овом закону се испуњавају захтеви садржани у одредбама ССП, док  Прелазни споразум не садржи одредбе о финансирању тероризма. У прелазном року који је утврђен Споразумом биће настављено усклађивање са релеватном одредбом ССП.

г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза које произлазе из наведене одредбе Споразума и Прелазног споразума,
/

д) Веза са Националним програмом за усвајање правних тековина Европске уније.
Веза са Националним програмом за интеграцију Републике Србије у Европску унију je поглавље 3.24.6 - Борба против тероризма

Доношење овог закона је један од циљева Националне стратегије за борбу против прања новца и финансирања тероризма („Службени гласник РС”, број 89/08), чија је сврха давање препорука за превазилажење проблема и унапређење система борбе против прања новца и финансирања тероризма, коју је Влада Републике Србије усвојила 1. октобра 2008. године. Влада Републике Србије је 16. октобра 2009. године донела Закључак о усвајању Акционог плана за спровођење Националне стратегије, којим су разрађене препоруке прописане Националном стратегијом. 

4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније:
а) Навођење одредби примарних извора права Еевропске уније и оцене усклађености са њима,
У складу са Уговором о функционисању ЕУ, одредбама члана 75. ( ранији члан 60 УЕЗ) предвиђено је:

 Ако је то потребно ради остваривања циљева из члана 67, у погледу спречавања и борбе против тероризма и са њим повезаним активности, Европски парламент и Савет, регулативама у редовном законодавном поступку утврђују оквир управних мера које се односе на кретање капитала и платни промет, као што су замрзавање средстава, финансијске имовине или економске добити која припада физичким или правним лицима, групама или недржавним субјектима, или су у њиховом власништву или поседу.

б) Навођење секундарних извора права Европске уније и оцене усклађености са њима,
Council Regulation (EC) No 2580/2001 of 27 December 2001 on specific restrictive measures directed against certain persons and entities with a view to combating terrorism
 Потпуно усклађено, осим у делу одредби које су у вези са регулисањем односа између држава чланица ЕУ.

в) Навођење осталих извора права Европске уније и усклађенст са њима,
Нису узимани у обзир остали извори права ЕУ.

г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност,
/

д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са прописима Европске уније.
/
5.  Уколико не постоје одговарајуће надлежности Европске уније у материји коју регулише пропис, и/или не постоје одговарајући секундарни извори права Европске уније са којима је потребно обезбедити усклађеност, потребно је образложити ту чињеницу. У овом случају, није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа. Табелу усклађености није потребно попуњавати и уколико се домаћим прописом не врши пренос одредби секундарног извора права Европске уније већ се искључиво врши примена или спровођење неког захтева који произилази из одредбе секундарног извора права (нпр. Предлогом одлуке о изради стратешке процене утицаја биће спроведена обавеза из члана 4. Директиве 2001/42/ЕЗ, али се не врши и пренос те одредбе директиве).  
6. Да ли су претходно наведени извори права Европске уније преведени на српски језик?

Не.

7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик Европске уније?
Да. На енглески језик.

8. Учешће консултаната у изради прописа и њихово мишљење о усклађености
У изради Предлога закона учествовала је Лорна Харис, експерт Савета Европе, која је била ангажована у оквиру пројекта за борбу против прања новца и финансирања тероризма - МОЛИ Србија, који спроводи Савет Европе а финансира га Европска Унија. Госпођа Харис је анализирала Предлог закона, односно његову усклађеност са међународним стандардима, и дала је своје коментаре и сугестије, које су уважене приликом израде коначне верзије текста. 
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